
TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/35922]
23 MAI 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la détermination de l’allocation de mobilité sur avis du

« Vlaamse Erasmuscomité »

Le Gouvernement flamand,

Vu le Code de l’Enseignement supérieur, codifié le 11 octobre 2013, notamment l’article II.353, § 2 ;
Vu l’avis du « Vlaamse Erasmuscomité », donné le 29 mars 2014 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 15 mai 2014 ;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires

bruxelloises ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Après avoir pris connaissance de l’avis du « Vlaamse Erasmuscomité », le Gouvernement flamand
détermine le montant de l’allocation de mobilité pour les étudiants qui participent au programme Erasmus.

Dans le premier alinéa, il faut entendre par « Vlaamse Erasmuscomité » : le « Vlaamse Erasmuscomité », visé à
l’article 5, § 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 mars 2008 portant création d’organes de concertation
contribuant à une participation optimale de la Communauté flamande au programme d’action européen « Appren-
tissage tout au long de la vie ».

Art. 2. Pour l’année académique 2014-2015, le Gouvernement flamand détermine les allocations mensuelles de
mobilité suivantes :

Pour la mobilité des étudiants en vue de missions d’étude :

* Pays Groupe 1 : 335 S + 100 S supplémentaire pour étudiants payant des droits d’inscription réduits

* Pays Groupe 2 : 285 S + 100 S supplémentaire pour étudiants payant des droits d’inscription réduits

* Pays Groupe 3 : 235 S + 100 S supplémentaire pour étudiants payant des droits d’inscription réduits

Pour la mobilité des étudiants en vue d’un stage :

* Pays Groupe 1 : 435 S

* Pays Groupe 2 : 385 S

* Pays Groupe 3 : 335 S

Dans le premier alinéa, on entend par :

— Groupe 1 : le Danemark, l’Irlande, la France, l’Italie, l’Autriche, la Finlande, la Suède, le Royaume Uni, le
Liechtenstein, la Norvège, la Suisse (1)

— Groupe 2 : la Belgique, la République tchèque, l’Allemagne, la Grèce, l’Espagne, la Croatie, la Chypre, le
Luxembourg, les Pays-Bas, le Portugal, la Slovénie, l’Islande, la Turquie

— Groupe 3 : la Bulgarie, l’Estonie, la Lettonie, la Lituanie, la Hongrie, la Malte, la Pologne, la Roumanie, la
Slovaquie, la l’ancienne République Yougoslave de Macédoine

Art. 3. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 23 mai 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

Note

(1) En 2014, la Suisse participe à Erasmus+ comme pays partenaire au lieu de pays participant au programme et
est dès lors exclue de l’Action-clé 1: Mobilité des individus à des fins d’apprentissage.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/35923]

20 JUNI 2014. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende nadere regels betreffende de toekenning van subsidies
in het kader van het Rubiconfonds

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 27 juni 2003 houdende bepalingen tot begeleiding van de aanpassing van de begroting
2003, artikel 32;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 22 april 2014;

Gelet op advies nr. 56.371/1 van de Raad van State, gegeven op 16 juni 2014, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende het decreet van 18 juli 2003 betreffende het integraal waterbeleid;
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Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 5 oktober 2007 tot regeling van de werking van het
Rubiconfonds;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° departement: het departement Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed;

2° planschadevergoeding: de vergoeding die door de rechter wordt toegekend met toepassing van artikel 2.6.1 tot
en met 2.6.3 van Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening;

3° signaalgebied: een gebied waar mogelijks een tegenstrijdigheid bestaat tussen de geldende bestemmingsvoor-
schriften en de belangen van het watersysteem.

HOOFDSTUK 2. — Subsidiëring van planschadevergoeding

Art. 2. Binnen de daarvoor bestemde kredieten op de begroting van de Vlaamse Gemeenschap kunnen, onder de
voorwaarden, vermeld in dit besluit, subsidies worden toegekend aan gemeenten en provincies voor planschadever-
goedingen voor percelen die volledig of deels gelegen zijn binnen een signaalgebied waarvoor de Vlaamse Regering
een vervolgtraject en de beleidsopties heeft goedgekeurd en waarvoor de gemeente of de provincie in overeenstem-
ming met deze beslissing een ruimtelijk uitvoeringsplan opmaakt. De subsidiëring wordt toegekend voor het volledige
perceel waarop de planschadeveroordeling van toepassing is.

Art. 3. De subsidie bedraagt 60% van de effectief betaalde planschadevergoeding.

HOOFDSTUK 3. — Procedure

Art. 4. De gemeente of provincie vraagt de subsidie met een aangetekend schrijven of een afgifte tegen
ontvangstbewijs aan bij het departement binnen een termijn van drie maanden na de datum van uitbetaling van de
planschadevergoeding.

De aanvraag tot subsidie bevat de volgende elementen:

1° een kopie van het vonnis of arrest waarbij de gemeente of de provincie wordt veroordeeld tot betaling van de
planschadevergoeding;

2° een betalingsbewijs van de planschadevergoeding;

3° een kopie van de beslissing waarin het ruimtelijk uitvoeringsplan definitief wordt vastgesteld;

4° een motivatienota waarin beschreven wordt op welke manier het ruimtelijk uitvoeringsplan invulling heeft
gegeven aan het vervolgtraject en de beleidsopties die de Vlaamse Regering heeft goedgekeurd ter vrijwaring van het
waterbergend vermogen van een signaalgebied;

5° het rekeningnummer van de gemeente of provincie waarop de subsidie moet worden gestort;

6° in voorkomend geval, een afschrift van het delegatiebesluit, vermeld in artikel 2.2.1, § 2, van de Vlaamse Codex
Ruimtelijke Ordening.

Het departement kan alle aanvullende inlichtingen of stukken vragen die het nodig acht om de aanvraag te
beoordelen.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ruimtelijke ordening, of zijn gemachtigde verleent de subsidie
binnen een termijn van orde van drie maanden na de ontvangstdatum van de aanvraag.

Art. 6. Het Rubiconfonds is belast met de verdere financiële afhandeling.

HOOFDSTUK 4. — Slotbepaling

Art. 7. De Vlaamse minister, bevoegd voor de ruimtelijke ordening, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 20 juni 2014.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2014/35923]
20 JUIN 2014. — Arrêté du Gouvernement flamand portant les modalités relatives à l’octroi de subventions

dans le cadre du Fonds Rubicon

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 27 juin 2003 contenant diverses mesures d’accompagnement de l’ajustement du budget 2003,
notamment l’article 32 ;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 22 avril 2014 ;
Vu l’avis n° 56.371/1 du Conseil d’État, donné le 16 juin 2014, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,

2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Considérant le décret du 18 juillet 2003 relatif à la politique intégrée de l’eau ;
Considérant l’arrêté du Gouvernement flamand du 5 octobre 2007 réglant le fonctionnement du Fonds Rubicon ;
Sur la proposition du Ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et

des Sports ;
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Après délibération,
Arrête :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° département : le Département de l’Aménagement du Territoire, de la Politique du Logement et du Patrimoine
immobilier ;

2° indemnisation des dommages résultant de la planification spatiale : l’indemnisation qui est octroyée en
application des articles 2.6.1 à 2.6.3 inclus du Code flamand de l’Aménagement du Territoire ;

3° zone prédéterminée : une zone où il existe éventuellement une contradiction entre les prescriptions d’affectation
en vigueur et les intérêts du système hydrologique.

CHAPITRE 2. — Subventionnement de l’indemnisation des dommages résultant de la planification spatiale

Art. 2. Dans les limites des crédits affectés à cet effet au budget de la Communauté flamande, des subventions
peuvent être octroyées, aux conditions, visées au présent arrêté, à des communes et des provinces pour des
indemnisations des dommages résultant de la planification spatiale pour des parcelles qui se situent, en entier ou en
partie, au sein d’une zone prédéterminée pour laquelle le Gouvernement flamand a approuvé un trajet à suivre et les
options politiques et pour laquelle la commune ou la province établit un plan d’exécution spatial, conformément à la
présente décision. Le subventionnement est octroyé pour la parcelle entière à laquelle s’applique l’indemnisation des
dommages résultant de la planification spatiale.

Art. 3. La subvention s’élève à 60% de l’indemnisation des dommages résultant de la planification spatiale payée
effectivement.

CHAPITRE 3. — Procédure

Art. 4. La commune ou la province demande la subvention auprès du département par courrier recommandé ou
remise contre récépissé dans un délai de trois mois après la date de paiement de l’indemnisation des dommages
résultant de la planification spatiale.

La demande de subvention comprend les éléments suivants :

1° une copie du jugement ou de l’arrêt par lequel la commune ou la province est condamnée au paiement de
l’indemnisation des dommages résultant de la planification spatiale ;

2° une preuve de paiement de l’indemnisation des dommages résultant de la planification spatiale ;

3° une copie de la décision dans laquelle le plan d’exécution spatial est fixé définitivement ;

4° une note de motivation dans laquelle il est décrit de quelle manière le plan d’exécution spatial a concrétisé le
trajet à suivre et les options politiques approuvés par le Gouvernement flamand en vue de la sauvegarde de la capacité
d’emmagasinement des eaux d’une zone prédéterminée ;

5° le numéro de compte de la commune ou de la province sur lequel la subvention doit être versée ;

6° le cas échéant, une copie de l’arrêté de délégation, visé à l’article 2.2.1, § 2, du Code flamand de l’Aménagement
du Territoire.

Le département peut demander toutes les informations ou pièces supplémentaires qu’il estime nécessaires afin
d’évaluer la demande.

Art. 5. Le Ministre flamand ayant l’aménagement du territoire dans ses attributions, ou son délégué, octroie la
subvention dans un délai d’ordre de trois mois après la date de réception de la demande.

Art. 6. Le Fonds Rubicon est chargé du traitement financier ultérieur.

CHAPITRE 4. — Disposition finale

Art. 7. Le Ministre flamand ayant l’aménagement du territoire dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 20 juin 2014.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

*
VLAAMSE OVERHEID

Economie, Wetenschap en Innovatie

[C − 2014/36654]

27 MEI 2014. — Ministerieel besluit tot wijziging van bijlage 5 van het ministerieel besluit van 13 januari 2012
tot uitvoering van bepaalde procedurele aspecten van het Vijfde Waarborgbesluit van 16 december 2011

Erratum

De publicatie in het Belgisch Staatsblad van 16 september 2014, akte nr. 2014/35884, van bladzijde 72774 tot en met
bladzijde 72792, dient als onbestaand te worden beschouwd.

Het bovenstaande ministerieel besluit werd reeds in het Belgisch Staatsblad van 11 augustus 2014, van
bladzijde 58280 tot en met bladzijde 58298 gepubliceerd.
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